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– Уважаемая Людмила Бори�
совна, что для Вас лично означает 
дата � 85 лет Институту народов 
Севера?

– 85 лет – это историческая дата. 
Если говорить о значимости Института 
народов Севера, то надо говорить о зна�
чимости Герценовского университета, 
потому что нельзя разделить общую 
судьбу. Наш институт вместе с универ�
ситетом прожили этот исторический 
срок и заявили о себе как о кузнице 
педагогических кадров для большей 
половины российской территории. По�
смотрите на карту нашей великой стра�
ны: от Чукотки и Сахалина до Кольского 
полуострова, где живут северяне, – это 
всё, о чем мы можем сегодня сказать, 
куда доходили лучи знаний от яркой 
звезды, именуемой Герценовский 
университет. Эти лучи согревали по�
лярную тундру, сибирскую тайгу мощ�
ным пламенем науки и образования, 
которыми заряжались здесь северяне 
и везли их в родные места. Этот костер 
горит. Это объективная оценка зна�
чимости Института народов Севера. 
Субъективно – это моя личная судьба. 
Разве могла бы подумать я в детстве 
на восточном берегу Сахалинского по�
бережья, в маленьком нивхском стой�
бище Чайво, и предвидеть свою судьбу, 
связанную с великим городом на Неве 
и Герценовским университетом. Для 
меня лично – это половина жизни в 
нём. Около 40 лет я посвятила своему 
родному институту, прошла достаточно 
серьезный трудовой путь от студент�
ки – аспирантки – преподавателя до 
директора Института народов Севера. 
Здесь я стала ученым�североведом, 
занималась и продолжаю работать 
в области моего родного нивхского 
языка, исследую древнюю культуру, 
обычаи и традиции родного народа, 
пишу учебники для детей. Это право 
дал мне родной университет – всегда 
твердо и уверенно защищать интересы 
и права своего небольшого нивхского 
народа. Я достойно несу имя выпуск�
ницы Герценовского университета. 
Институт народов Севера – это и моя 
личная жизнь. Здесь вместе с Аркади�
ем Ивановичем создали семью. Он, как 
и я, наш выпускник, ставший первым 
ученым селькупского народа. Универ�
ситет закончила и наша дочь Анива. 
Надеюсь, эту эстафету передадим и 
внучкам. Институт народов Севера – 
это действительно наша судьба, наша 
общая биография.

– Как Вы считаете, почему, не�
смотря на многочисленные усилия, 
ни одна страна мира и ни один 
университет, кроме Герценовского 

«ÈÍÑÒÈÒÓÒ ÍÀÐÎÄÎÂ ÑÅÂÅÐÀ – ÝÒÎ ÍÀØÀ ÁÈÎÃÐÀÔÈß»«ÈÍÑÒÈÒÓÒ ÍÀÐÎÄÎÂ ÑÅÂÅÐÀ – ÝÒÎ ÍÀØÀ ÁÈÎÃÐÀÔÈß»
Институт народов Севера РГПУ им. А.И. Герцена от�
метил 85�летие. Эта дата стала заметным событием 
не только для университета, но и для всей страны. Ка�
ков сегодня Институт народов Севера и каковы векто�
ры его развития в будущем – «Педагогические вести» 
спросили директора Людмилу Гашилову.

университета, не смог создать у 
себя такое подразделение?

– За время работы в Герценовском 
университете я побывала во многих 
странах, где живут народы, подобные 
нашим российским северянам. Но ни в 
одной из них я не видела столь мощного 
университетского опыта и масштаба, 
как у нас. Впечатляет разнообразие 
языков и культур, изучаемых в Инсти�
туте народов Севера. Это касается 
буквально каждого малочисленного 
этноса Севера, Сибири и Дальнего 
Востока. Я каждый день слышу речь 
наших народов, языки которых здесь 
преподаются, вижу прекрасные лица 
коряков, чукчей, эвенков, ханты, ман�
си и многих�многих других – такого 
многонационального соцветия мы не 
можем встретить ни в одном каком�
либо другом вузе. Великие традиции 
Герценовского университета настолько 
поражают воображение  и впечатляют, 
что иногда кажется: как это великое 
наследие возможно было сохранить в 
разные эпохи нашей страны?! На из�
ломе исторических времен: культурная 
революция, Великая Отечественная 
война, социалистические преобразо�
вания, перестройка – мы преодолели 
всё. Вместе с университетом уверенно 
шагнули в XXI век. Мудрость и сила 
воли руководства университета и, пре�
жде всего, нашего ректора Валерия 
Павловича Соломина вселяют надеж�
ду, что каждый северянин может при�
ехать в наш университет и получить 
высшее образование. Только в стенах 
нашего института северянин может 
стать образованным специалистом и 
познать духовное начало, потому что 
Институт народов Севера РГПУ им. 
А.И. Герцена – это не только классиче�
ский образец вуза, но и единственный в 
России центр научно�образовательно�
го североведения. На этом мы стояли, 
стоим и будем стоять.

– Каков основной вектор раз�
вития Института народов Севера 
на будущее?

– Традиции, сложившиеся за 85 
лет, убеждают нас в том, что не сле�
дует изобретать что�то сверхновое, а 
надо шагать по тому пути, которым мы 
шли 85 лет. Это проверено временем. 
Институт народов Севера на сегодня –
стратегически важный объект, вы�
полняющий государственную задачу 
подготовки педагогических кадров для 
регионов Севера, Сибири и Дальнего 
Востока и позиционирующий результа�
ты национальной политики Российской 
Федерации. Посмотрите, с какими 
результатами мы подошли к этому 
юбилею. Более 3�х тысяч выпускников, 
из них более 120 стали учеными, писа�
телями, государственными деятелями. 
Более тысячи учебников и пособий на 
всех языках народов Севера написаны 
нашими преподавателями и выпуск�
никами. Много это или мало? Время 
уже свидетельствует: это великое до�
стояние Герценовского университета. 
Так что свое будущее мы определяем 
сформировавшимися традициями. Век�
тор дальнейшего развития Института 
народов Севера указывает нам то же 
направление, те же цели и задачи, а 
современная действительность лишь 
уточняет, корректирует, вносит дух вре�
мени. Мы по�прежнему, как и всегда, 
будем демонстрировать всему миру 
наши идеи, нашу работу, нашу яркую 
жизнь университета.

– Мария Яковлевна, Вы – пер�
вый ученый Ненецкого автономно�
го округа. Как Вам это удалось? В 
чем секрет успеха?

– Да никакого секрета тут нет 
(смеется). Просто когда�то, много 
лет назад, в 1955 году, одиннадцати 
молодым людям в окружном отделе 
образования предложили поехать 
учиться в Ленинград. Я была среди них, 
и мне просто хотелось учиться.

– И с тех пор Вы сердцем 
принадлежите Герценовскому 
университету?

– Да, ведь из наших краев все, кто 
оказывается в образовании, выходят в 
люди. И только Герценовский универ�
ситет готовит учителей для северных 
народов. 

– Расскажите о Ваших впе�
чатлениях, когда вы приехали в 
Северную столицу.

– Это был август 1955 года. 
Первое, что поразило, – это огромные 
здания, красота архитектуры. Мне 
очень запомнилось, как нас встрети�
ли здесь. Нам сразу дали комнаты в 
общежитии, определили в столовую, в 
которой, кстати, в то время были белые 
скатерти и официанты. Поначалу мы 
часто терялись в городе. Хотя если 
бы меня попросили показать дорогу 
через тундру, я бы с легкостью нашла 
путь длиной в несколько десятков 
километров. 

В университете (тогда это был 
Ленинградский государственный пе�
дагогический институт) нам надо было 
определить, кто чему будет учиться. 
Поэтому мы писали диктант, и на ос�
новании отметок нас распределили 
по разным направлениям: филоло�
гическое, физико�математическое, 
естественные науки и художествен�
но�графическое. Я написала диктант 
хорошо, поэтому меня направили на 
филологию, хотя я очень хотела на 
биологию и химию. Но, видимо, так 
было нужно.

– Вы думали, что станете из�
вестным ученым, когда писали 
тот диктант?

– Нет, конечно, не думала. Мы 
учились пять лет. Учились увлеченно, 
с интересом и азартом. Потом нас 
распределили по разным районам 

Выпускникам и особенно студентам 
Института народов Севера я хотел бы по�
желать, конечно, прежде всего, учиться 
по�настоящему. Брать всё, что могут 
дать преподаватели нашего университе�
та для твоего профессионального роста, 
развития, не отвлекаться на «соблазны» 
мегаполиса и беспрерывные «игры» с 
гаджетами… Нужно гордиться тем, что ты 
учишься в Санкт�Петербурге, в славном 
Герценовском университете, в уникаль�
ном всероссийском научно�образова�
тельном центре североведения — Инсти�
туте народов Севера. И нужно гордиться 
тем, что ты представляешь коренные на�
роды Севера с их уникальными языками 
и культурами — не только российским, но 
и мировым достоянием. Нужно гордиться 
тем, что ты — гражданин великой России. 
А затем — честным профессиональным 
трудом отдать свой гражданский долг и 
своему народу, и России.

� Ирина Станиславовна, я бы 
хотела начать разговор с истории 
создания «Северного сияния», а 
конкретнее – с истории формиро�
вания его творческой концепции. 
Насколько я знаю, коллектив 
был сформирован в конце 50�х 
годов... 

� Нет, на самом деле он был 
создан гораздо раньше: в двадцатых 
годах прошлого столетия, а точнее, 
если не ошибаюсь, в 1926 году. Как 
только северяне начали приезжать 
учиться в Санкт�Петербург, так и на�
чалась эта традиция. А в 1957 году 
появилось именно название кол�
лектива, когда Татьяна Федоровна 
Петрова�Бытова вместе со студен�
тами�северянами создала сюиту 
«Северное сияние» для фестиваля. 
Название сюиты перешло впослед�
ствии в наименование коллектива.

� Изначально это был кру�
жок самодеятельности, который 
со временем перерос в более 
серьезный ансамбль. Но ведь 
статус театра он получил именно 
с Вашим приходом.

� Да, это наша придумка. И вот 
уже двадцать лет я работаю художе�

ственным руководителем театра�
студии «Северное сияние».

� А почему именно театр, а 
не вокально�хореографический 
ансамбль?

� Потому что тот формат, в кото�
ром мы создаем нашу программу, не 
дает возможности назвать ее просто 
концертом. Все завязано на единой, 
если не сюжетной, то уж точно на еди�
ной эстетической линии. Так же, как 
и в музыкальном спектакле, в наших 
произведениях есть тональный план, 
сквозная тема и прочее; другими 
словами, все построено по законам 
театрального жанра. Это уже не со�
всем концерт. Поэтому театр. И по 
методу работы с материалом наши 
постановки – это спектакли. Но во 
всем есть своя мера условности. До�
пустим, если мы выступаем в России, 
то можем назвать нашу программу 
и концертом, так как у нас принято 
это называть концертом. Но если мы 
выезжаем в Италию, то на афишах 
будет написано Spettacolo, что зна�
чит спектакль. Concerto там – это 
симфонический концерт, а то, чем 
мы занимаемся – Spettacolo. Так 
что все это – игры терминологии, в 
которой есть своя условность. 

� Какие у вас планы в связи с 
70�летием коллектива, который 
будет в 2017 году? Возможно, 
будет какой�то юбилейный кон�
церт?

� Возможно, но юбилейный кон�
церт – это всегда сложно. Каждая 
тряпочка, бисеринка и кусочек меха 
стоит денег: шьём все сами, включая 
обувь. Каждый артист «Северного 
сияния» должен уметь шить кожу, 
мех, вышивать бисером. У нас слож�
ное выживание в этом плане. А на 
юбилейный концерт надо ведь будет 
приодеться!

� Не могу не задать еще один 
вопрос: что для Вас высшая по�
хвала, награда?

� Индикатором для любого арти�
ста является зритель. Если зритель 
счастлив, то счастлив и артист.

� То есть художник, который 
утверждает, что творит он ис�
ключительно для собственного 
удовольствия – на самом деле 
лукавит?

� Конечно, врут! Всё врут! Не 
верьте (смеётся)!

Светлана Чернышова, за"
меститель директора Института 
народов севера, доцент кафедры 
культурологии Института наро"
дов Севера, педагог"репетитор, 
балетмейстер, артистка театра"
студии «Северное сияние»

Я уже более двадцати лет здесь. 
Поступила в Институт, когда это был 
ещё факультет народов Крайнего 
Севера, и уже тогда знала, что буду 
заниматься в ансамбле. Слышала 
о нем еще до поступления и почти 
сразу заинтересовалась. Это тоже 
моя профессия, моя работа, дело, 

которым я занимаюсь и стремлюсь 
заниматься им на определенном 
уровне. Стремление исходит от 
внутреннего состояния, желания 
познакомить с культурой, причём 
правильно познакомить, научить 
адекватно её воспринимать. Через 
танец мы также привлекаем молодое 
поколение, а именно наших студен�
тов, к сохранению традиций.

Дайана Егорова, студентка 
4"го курса Института народов 
Севера, танцовщица, инструмен"
талистка театра

Я занимаюсь танцами с детства. 
Поступая в институт, заранее знала о 
существовании театра, и у меня была 
цель стать его артисткой. Моя мечта 
сбылась! У нас в коллективе очень 
дружная атмосфера. Это наш второй 
дом. Мы бежим сюда со всеми свои�
ми радостями и даже студенческими 
проблемами, потому что знаем, что 
здесь всегда будет помощь от руко�
водителей и ребят. 

Максим Няч, студент 4"го 
курса Института народов Севера, 
танцовщик театра

До театра я никогда не занимал�
ся творчеством. Вообще, я спорт�
смен, который собирался стать 
протезистом, но судьба иногда пре�
подносит сюрпризы. А через время 
то, что казалось странным и недо�
пустимым, вдруг стало осознанным 
выбором. И вот мой выбор – я здесь, 
в «Северном сиянии». Изначально 
пришёл из любопытства. Сейчас от�
ношусь серьёзно. Задача артиста – 
рассказать о том, что просится на�
ружу. Я бы хотел донести именно 
до российского зрителя � какая 
интересная культура у северного 

народа. Жаль, что в стране об этом 
мало знают. Мы все разные, но все 
живем в России.

Галина Буланова, студентка 
4"го курса Института народов 
Севера, танцовщица, инструмен"
талистка театра

Когда я поступила в Институт 
и увидела выступление «Северно�
го сияния», сразу поняла, что это 
уникально, и мне очень захотелось 
научиться этому. Также для меня 
важно то, что театр помогает мне 
понять, кто я есть на самом деле. У 
меня северные корни, но родилась я 
и выросла в Санкт�Петербурге, по�
этому участие в ансамбле даёт мне 
возможность изучить культуру своих 
предков, прийти к пониманию своей 
истории, своей души. Мне очень 
нравится, что каждый танец несёт в 
себе смысл, определенный сюжет: 
охота на моржа, забой оленя, танец 
лебедей, гусей, танец девушек, пере�
дающий их красоту, танец о любви 
и многое другое. Но самое важное, 
что у каждого народа свой танец, и 
важно уметь их различать.

Айсен Белолюбский, студент 
4"го курса Института народов 
Севера, танцовщик театра

Участие в театре вдохновило 
меня на идею создания собственного 
ансамбля. Конечно, пока это в пла�
нах, но после окончания Института 
собираюсь вернуться на родину, 
работать учителем и при школе от�
крыть кружок, в котором смогу дать 
ученикам все то, чему учусь здесь. 

В стенах Института народов Севера царит особая атмосфера, 
которую чувствуют как педагоги, так и студенты. То, что северя�
не ценят дружбу, передает и наследие их предков: пословицы, 
поговорки, наставления. К примеру, долганская мудрость гла�
сит: «Обижать своих соседей – то же, что дразнить медведей». 
В такой вот особой атмосфере всего Института существует 
ещё более слаженный и гармоничный мир фольклорного теа�
тра�студии «Северное сияние», к участникам которого можно 
применить ещё одно северное изречение: «Если дело делаешь 
от души, то короче покажутся и дороги». О самом театре, осо�
бенной атмосфере и творческих планах мы побеседовали с его 
художественным руководителем, кандидатом культурологии 
Ириной Давыдовой.

ЗАМЕСТИТЕЛЬ ДИРЕКТОРА ЗАМЕСТИТЕЛЬ ДИРЕКТОРА 
ИНСТИТУТА НАРОДОВ СЕВЕРА, ИНСТИТУТА НАРОДОВ СЕВЕРА, 
ЗАВЕДУЮЩИЙ КАФЕДРОЙ ЗАВЕДУЮЩИЙ КАФЕДРОЙ 
ЭТНОКУЛЬТУРОЛОГИИ, ЭТНОКУЛЬТУРОЛОГИИ, 
ПРОФЕССОР ИГОРЬ НАБОКПРОФЕССОР ИГОРЬ НАБОК

Марина КУБЫШКИНА,
внештатный корреспондент «ПВ»

МАРИЯ БАРМИЧ – МАРИЯ БАРМИЧ – 
О СЕБЕ И О НАУКЕО СЕБЕ И О НАУКЕ

«ÑÓÄÁß ÍÅÍÅÖ»*«ÑÓÄÁß ÍÅÍÅÖ»*

Древнегреческий мудрец Эсхил 
писал: «Мудр не тот, кто мно�
го знает, а тот, чьи знания по�
лезны». Одним из таких людей, 
приносящих реальную пользу 
своему народу, является про�
фессор Института народов Се�
вера РГПУ им. А.И. Герцена 
Мария Яковлевна Бармич. 

нашего края. Меня отправили в педа�
гогическое училище преподавателем 
русского языка и литературы в Игарке. 
Там я преподавала четыре года и в это 
время переписывалась с известным 
профессором Зинаидой Николаевной 
Куприяновой. Тогда мне и предложили 
учиться в аспирантуре. С тех пор я за�
нимаюсь возрождением и развитием 
нашего языка. Темой моего научного 
исследования был мой родной канин�
ский говор. С того времени я работаю 
в Институте народов Севера РГПУ им. 
А.И. Герцена.

– У Вас очень много публика�
ций. Расскажите о них. Есть ли у 
Вас труд всей жизни?

– Недавно я подсчитала, сколько у 
меня написано книг. Оказалось, если 
не считать переизданий, 37 учебников, 
учебных пособий, детских книг. Глав�
ным своим трудом могу назвать Рус�
ско�ненецкий словарь. Это большая 
и тяжелая книга, как говорят студенты. 
Он вышел в прошлом году к юбилею 
округа. Однажды одна журналистка 
спросила, сколько лет я писала его. 
Вы знаете, когда я родилась и начала 
понимать слова, можно сказать, что я 
приступила к его созданию. Материал 
подбирался очень тщательно, что�то 
бралось из национальной литературы, 
поэзии, эпоса. Что�то приходилось 
собирать и записывать прямо со слов 
местных жителей, на Севере. Пона�
чалу сказки и истории записывали 
представители русского народа. Скажу 
по секрету, даже нам порой трудно за�
писать то, что рассказывает человек, 
находясь в особом состоянии. 

– Что это за состояние?
– Когда человек рассказывает 

сказку, он перестает быть просто 
жителем деревни, он становится вол�
шебником, ведь в его руках судьбы, 
он властелин особого мира сказки. Ну 
как тут прервешь, чтобы сказать: «По�
медленнее, пожалуйста, я записываю». 
Это был тяжелый труд.

– Вы привнесли на Север новую 
жизнь и возродили культуру. А о 
чем мечтаете сейчас?

– Да, сделано много, но многие 
идеи еще предстоит воплотить в 
жизнь. Например, у меня есть задумка 
создать фотоальбом со всеми своими 

выпускниками и их личными история�
ми. Еще хочется продолжать свое дело, 
приносить пользу.

– Когда заходишь в Институт 
народов Севера, сразу как�то 
оказываешься в почти семейной 
атмосфере. Как удается ее под�
держивать?

– Это точно! Наши студенты за�
ботятся об этом. Рисуют стенгазеты, 
создают доски почета, приносят свои 
призы и грамоты.

– Расскажите о музее в Инсти�
туте народов Севера.

– В нашем институте есть музей, 
в котором представлены книги, из�
данные нашими выпускниками. Этим, 
кстати, тоже можно гордиться! Тем 
более, что все учебники, которые есть 
сейчас в школах на моей родине, на�
писаны и изданы только благодаря 
РГПУ им. А.И. Герцена. В этом музее 
представлены все 30 языков ненецких 
округов. Переведено множество госу�
дарственных документов: Конституция 
РФ, своя Конституция, законы, уставы 
и многое другое. Также переведено 
мной в соавторстве Евангелие от Луки.

– У Вас столько достижений в 
жизни, а чем Вы сами гордитесь?

– Я горжусь тем, что попала в 
Герценовский университет, и тем, что 
северная молодежь все еще хочет 
учиться и учить детей родному языку 
и культуре. 

– Что бы Вы могли посоветовать 
нынешним студентам?

– В жизни каждого студента, да 
и вообще любого человека, самое 
главное – понять свое предназначе�
ние, осознать, для чего он учится, как 
будет вести свою профессиональную 
деятельность. Я желаю, чтобы это 
произошло именно во время обучения, 
пока они молодые и энергичные, могут 
горы свернуть ради любимого дела. 
Кроме этого, желаю, чтобы студенты�
северяне не забывали родные места, 
родителей, традиции. Чтобы после обу�
чения не теряли связь с институтом, 
ведь они прошли очень хорошую школу 
образования благодаря Герценовско�
му университету.

Светлана ЧИСТЯКОВА,
внештатный корреспондент «ПВ»

*С ненецкого – «великий человек» 
(Бармич М.Я. Русско!ненецкий 
словарь. 2014)

В семинаре приняли участие представители студенческих активов 
36 вузов из 16 регионов России. Основная цель «Общественной 

лаборатории “Легче, если вместе”» — выстроить диалог между всеми 
регионами нашей страны для обмена опытом и поиска инструментов 
улучшения программ развития деятельности студенческих объединений.

«Я счастлив поприветствовать вас, дорогие участники и гости, на 
торжественном открытии семинара. Сегодня на молодое поколение воз�
ложена большая ответственность, ведь именно от вас зависит будущее 
университетов, будущее образования России, и будущее нашей страны в 
целом. Хочется пожелать, чтобы каждый осознал значение слов – легче, 
если вместе, и не остался в стороне. Верю, что благодаря активному моло�
дому поколению Россию ждет только процветание!» — открыл мероприятие 
ректор Герценовского университета Валерий Соломин.

Председатель комиссии по науке и высшей школе Законодательного 

собрания Санкт�Петербурга Алексей Воронцов передал приветственные 
слова от председателя Законодательного собрания Санкт�Петербурга 
Вячеслава Макарова и поздравил участников семинара�совещания с 
победой в конкурсе, пожелав им никогда не терять гражданской активности.

Участников приветствовали заместитель директора Российского 
студенческого центра при Минобрнауки РФ Михаил Езопов и Уполномочен�
ный по правам студентов в РФ Артем Хромов. Они подчеркнули важность 
активной гражданской позиции молодежи, выдвижения новых идей и их 
реализации студенческим сообществом.

Подарком для участников и гостей Всероссийского семинара�сове�
щания стали творческие номера в исполнении лауреата международных 
конкурсов Михаила Луконина, заслуженного артиста России Михаила 
Разумовского, студентов Института музыки, театра и хореографии Гер�
ценовского университета. 

С 8 по 11 декабря в зале «Берлин» отеля 
«Азимут» состоялся Всероссийский семи�
нар�совещание для руководителей советов 
обучающихся образовательных организаций 
высшего профессионального образования — 
победителей конкурса программ развития 
деятельности студенческих объединений 
(«Общественная лаборатория “Легче, если 
вместе”»). Организатором мероприятия 
выступил РГПУ им. А.И. Герцена при под�
держке Минобрнауки РФ и Рострудцентра.

О
льга Ж

уркина

17 декабря в Гербовом зале РГПУ им. А.И. Герцена состоя�
лось торжественная церемония награждения победителей IX 
Конкурса студенческих исследовательских работ по форми�
рованию толерантной среды в Санкт�Петербурге.

Студентов поздравили ректор РГПУ им. А.И. Герцена Валерий 
Соломин, президент Герценовского университета, академик 

РАО, председатель конкурса Геннадий Бордовский, заместитель 
председателя Комитета по науке и высшей школе Санкт�Петербурга 
Анна Степанова, начальник отдела межнациональных отношений и 
координации государственных программ Комитета по межнацио�
нальным отношениям и реализации миграционной политики Сергей 
Репкин, начальник отдела социальных программ и взаимодействия с 
общественными объединениями Комитета по молодежной политике 

Дмитрий Антипин. Было подчеркнуто, что усилиями студентов созда�
ются условия для достижения общественного согласия.

«Смысл ваших работ глубок: они делают нас лучше, добрее, 
терпимее друг к другу. Наличие такой молодежи позволяет нам с 
оптимизмом смотреть в будущее», — отметил, поздравляя победите�
лей, Валерий Соломин.

Анна Степанова пожелала студентам не останавливаться на 
достигнутом: «Приятно, что тема толерантности продолжает раз�
виваться в таком многонациональном и многоконфессиональном 
городе, как Петербург. Нам хочется, чтобы вы продолжали свою 
деятельность, поэтому Правительство Санкт�Петербурга будет под�
держивать данный конкурс и дальше».

Значимость конкурса в своем поздравлении затронул Геннадий 
Бордовский: «Конкурс помогает нам увидеть молодежный взгляд 

на понятие толерантности, актуальность которого растет с каждым 
днем. Понятие толерантности теперь не ограничивается одними лишь 
межнациональными отношениями, оно становится шире. Мы живем 
в мире конфликтов, в которых невозможно разобраться без умения 
договариваться. Поэтому я считаю, что город делает потрясающий 
новаторский шаг, проводя подобный конкурс на уровне субъекта 
федерации. Желаю, чтобы победа в этом конкурсе была одним из 
ваших шагов к творчеству и работе в данном направлении, чтобы вы 
искали и находили собственные ответы на вопросы, возникающие на 
вашем жизненном и профессиональном пути».

Всего на конкурс в 2015 году было подано 160 работ из 26 
вузов Санкт�Петербурга. Победителями стали 35 студентов, в том 
числе 10 студентов РГПУ им. А.И. Герцена.

«ÑÅÂÅÐÍÎÅ ÑÈßÍÈÅ». ÎÒ ÄÓØÈ«ÑÅÂÅÐÍÎÅ ÑÈßÍÈÅ». ÎÒ ÄÓØÈ
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